Profesionální žehličky s vyvíječem páry o obsahu 1,5 litru
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Návod k používání a obsluze

Modely:

UNIKA

COMPACTA

COMEL eco 3

www.sici-stroje-singer-brother.cz
Návod k používání profesionálních žehliček s malokapacitním vyvíječem páry s obsahem 1,5 litru  

model  COMELeco 3  a  modely COMPACTA a UNIKA

Před prvním použitím si laskavě přečtěte tento návod !

Malokapacitní  napařovací žehličky UNIKA, COMPACTA a COMELeco jsou určeny pouze k profesionálnímu nebo průmyslovému žehlení . Standardně jsou vybaveny vyvíječem páry a elektroparní profesionální žehličkou.

Modely UNIKA a COMPACTA mají objem nádrže výrobníku páry 2 litry, náplň vody z vodovodního řádu je 1,2 litru.



Model COMEL eco 3 má objem nádrže výrobníku páry 3 litry, náplň vody z vodovodního řádu je 1,8 litru.

Technická data:

   Unika,Compacta

Comeleco3
příkon vyvíječe:


1000 VA

2000 VA

příkon žehličky:


800 VA

800 VA


napětí:




230V/ 50Hz

230V/ 50Hz

Popis zařízení - pro všechny modely:

1.   nalévací hrdlo nádrže vyvíječe s pojistnou tlakovou zátkou

2.   přívodní šňůra 

3.   vypínač výhřevu žehličky

4.   vypínač výhřevu vyvíječe

5.   kontrolka signalizující nedostatek vody ve vyvíječi (červená)

6.   termostat pro nastavení pracovní teploty žehličky

7.   kontrolka signalizující dosažení pracovního tlaku páry ve vyvíječi

8.   spínač napařování na rukojeti žehličky 

9.   regulátor množství páry do žehličky

Návod k obsluze a používání:

1. Umístit přístroj na žehlicí desku, případně na jiný podstavec do blízkosti  žehlicí plochy  tak, aby přívodní šňůry k žehličce, vedené přes držák  šňůry, volně dosahovaly nad celou žehlicí plochu a přitom při odložení žehličky se nedotýkaly její pracovní plochy.

 

2. Naplnit nádrž přístroje, prostřednictvím nálevky, čistou vodou z vodovodu. 

Modely UNIKA a COMPACTA cca 1,2 l, model COMEL eco 3 cca  1,8 l  vody.
Neplnit nádrž větším množstvím vody, než je určeno, neboť by pak nedocházelo k vytvoření páry ve vyvíječi  !!!

3. Zasunout vidlici přístroje do zásuvky 230V/16A, s ochranným kolíkem

a jištěnou pojistkou maximálně 10 A. 

Je ZAKÁZÁNO používat prodlužovací vedení. 

Vidlici je možno připojit pouze do zásuvky pevného elektrického rozvodu, který je, dle ČSN 33 1500 "Revize elektrických zařízení", pravidelně revidován.

4. Zapnout oba prosvětlené spínače na přístroji, jeden je určen pro vyhřívání žehličky (označen "FERRO", nebo symbolem žehličky), druhý pro zapnutí vyhřívání vyvíječe páry (označen "CALDAIA", nebo symbolem vyhřívání). Vypínače jsou prosvětleny ve stavu sepnutí.


Zelená kontrolka, označená  "SPIA ACQUA" (nebo symbolem pařící žehličky), signalizuje stav teploty vyvíječe. Nesvítí-li, je vyvíječ vyhříván, rozsvítí-li se, je teplota i tlak páry ve vyvíječi optimální pro Vaše žehlení. Přístroj je tedy připraven k použití po rozsvícení této kontrolky. 


Červená kontrolka, označená symbolem kapajícího kohoutku, signalizuje nedostatek vody ve vyvíječi páry, pokud se rozsvítí, je nutno přerušit práci, vypnout zařízení, a provést doplnění vody ve vyvíječi.

5. Pokud chcete napařovat, je nutno nastavit termostat na žehličce minimálně do polohy ""LANA"" (vlna) /u průmyslových žehliček nastavit na značku ""  .. ""/ aby vytvořená pára při žehlení nekondenzovala, vlivem chladné žehlicí plochy, v žehličce.



6. Při vlastním žehlení se materiál napařuje pouhým stisknutím knoflíku pro napařování, který je umístěn na rukojeti žehličky. U  všech modelů  lze množství  páry dle potřeby ještě regulovat ventilem umístěným  na tělese vyvíječe. Je důležité vědět, že vždy před zahájením žehlení je nutno prostřednictvím žehličky  "odfouknout"  vodu, která v době nečinnosti zařízení kondenzovala v přívodní hadici k žehličce. 



7. Pokud v průběhu žehlení začne docházet pára, přestože kontrolka vyvíječe

signalizuje nahřátí, je to důsledek toho, že v nádrži je již nedostatek vody, 

vzápětí se rozsvítí červená kontrolka hladiny vody (viz. bod. 4). 

V tomto případě je nutno vypnout vypínač vyhřívání vyvíječe, prostřednictvím

žehličky vypustit zbytek páry a poté pomalu a s přestávkami otevřít nalévací hrdlo 

vyvíječe. Poté vypnout vypínač žehličky a vytáhnout vidlici zařízení ze zásuvky.

Po otevření hrdla je nutno počkat minimálně 15 min., aby nádrž částečně vychladla a aby nedošlo k jejím deformacím při plnění studenou vodou. Po naplnění a zazátkování opět zapnout zařízení.

8. Žehlení bez páry je možné s vypnutým vyvíječem avšak zapnutým vypínačem žehličky.

9. Po ukončení práce vypněte oba vypínače a vytáhněte vidlici ze zásuvky. Není však nutno vylévat vodu z vyvíječe.



Běžná údržba: 

Spočívá ve vypláchnutí  nádrže vyvíječe 1x měsíčně čistou vodou s přísadou stolního octa a to tak, že se nejprve vylije nalévacím hrdlem zbytek vody z vyvíječe , pak se vyvíječ naplní vodou s octem, uzavře, nechá se nahřát na provozní teplotu, několikrát se odfoukne pára žehličkou, vypne se přístroj a po vychladnutí, asi  po 60 min., se voda vypustí a vyvíječ se opět naplní čistou vodou.

Bezpečnostní opatření:
a) Před zasunutím vidlice do zásuvky a zahájením práce se žehličkou je nutno, aby obsluha vizuálně  překontrolovala celistvost a neporušenost přívodní šňůry    

k zařízení a k žehličce. Při jejich poškození JE ZAKÁZÁNO NA TOMTO ZAŘÍZENÍ PRACOVAT  A  JE NUTNO DÁT POŠKOZENOU ŠŇŮRU VYMĚNIT. 

b) Požadovanou teplotu žehličky resp. druh žehleného materiálu nastavujte před  zapnutím vypínače vyhřívání žehličky.

c) Po dobu používání je uživatel povinen zajistit provádění revizí daného zařízení v souladu s ČSN 331610 "Revize a kontroly elektrických spotřebičů během jejich používání", čl.4. skupina C, a to takto:

  zařízení:

kontrola:


revize:

- žehlička 

před použitím

1 x za 6 měsíců

- vyvíječ páry

před použitím

1 x za 12 měsíců

Možná bezpečnostní rizika:

Zařízení jsou určena pro poloprofesionální, případně průmyslové použití.

Práce s nimi je povolena pouze osobám, které jsou k tomu proškoleny

dle tohoto návodu, v žádném případě tato zařízení nesmějí obsluhovat děti.

Při práci se zařízením existují následující rizika:

1)  Mechanické riziko hmotnosti a rychlosti - je to pád žehličky při přenášení, nebo při žehlení, riziko je eliminováno pouze soustředěnou činností obsluhy.

2) Riziko popálení - toto riziko existuje při nahodilém i vědomém kontaktu obsluhy s pracovní plochou žehličky. Riziko je eliminováno pouze soustředěnou  činností obsluhy.    

3) Riziko opaření - toto riziko existuje při doplňování nádrže vyvíječe vodou.

Správná činnost při doplňování vody je popsána v návodu k používání.

4) Elektrické riziko  

a - riziko přímého dotyku - na daném zařízení není, kontrola přívodní šňůry a šňůry k žehličce se provádí dle návodu k používání pouze při beznapěťovém stavu zařízení

b - riziko nepřímého dotyku, to je dotyk s neživou částí při poruše, je     

      eliminováno:

*
prohlídkou zařízení před zahájením práce  - 

*
použitím uvedené pojistky v zásuvkovém obvodu - 10 A - pro dané   


zařízení 

*
prováděním pravidelných kontrol elektrického zařízení dle ČSN 33 1610


a prováděním pravidelných revizí dle ČSN 331500

5) Riziko záření - riziko rušení radiového a TV příjmu je eliminováno výrobcem. Na dané zařízení je vystaveno "Osvědčení ...."

6) Riziko exploze - riziko je eliminováno výrobcem, konstrukčním provedením:

 
a to použitím pojistné tlakové zátky - neodborný zásah resp. "oprava" se 


nepředpokládá

7) Riziko požáru 

při ponechání zapnuté žehličky na hořlavém podkladu bez dozoru a nebo

při ponechání zapnuté žehličky na hořlavém podkladu při výpadku energie. Riziko je eliminováno odkládáním žehličky na stanovené místo s nehořlavou podložkou a vypnutím stejným způsobem jako při ukončení pracovní činnosti.

8) Rizika vytvářená žehlenými materiály 


Riziko  je eliminováno dodržováním předepsaných teplot žehlení 


výrobcem materiálu.


Pokud jsou dodržována pravidla obsluhy, údržby a bezpečnostní opatření uvedená v tomto návodu k používání, nehrozí uživateli žádná bezpečnostní rizika spojená s provozem zařízení. Proto je však bezpodmínečně nutné, aby provozovatel zařízení prokazatelně seznámil jeho obsluhu s tímto návodem.

Upozornění:
Dodavatel upozorňuje na možnost drobných technických úprav zařízení, které

mohou být způsobeny dalším vývojem a nemají vliv na obsluhu zařízení.

Všechny dotazy, případně připomínky k těmto zařízením adresujte na svého dodavatele žehlicí techniky nebo přímo na výhradního dovozce žehlicí techniky CO.M.E.L.
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